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UPS Kit 27.6V/60W - KSI7102460.000
Guida rapida - Quick guide - Guide rapide

Istruzioni di collegamento del Kit UPS al modulo controllo accessi intro e montaggio in contenitore
plastico Ksenia KS12800001.300.

@ Guide for connecting UPS Kit to access control module intro and mounting instruction in Ksenia plastic
box KSI2800001.300.

Instructions pour connecter le kit UPS au module de contréle d'accés intro et le montage dans la boitier
plastique Ksenia KSI12800001.300.

® ®

Kit UPS 13.8V/60W - KSI7101260.000 - DESCRIZIONE - DESCRIPTION - DESCRIPTION

Positivo batteria - Battery positive - Positif de la batterie

Negativo batteria - Battery negative - Négatif de la batterie

Connettore estraibile 3 poli - Removable 3-poles connector - Connecteur 3 péles amovible
Connettore estraibile 4 poli - Removable 4-poles connector - Connecteur 4 péles amovible
Alimentatore DRC-60A 12V - DRC-60A 12V power supply - Alimentation DRC-60A 12V
Morsettiera con fusibile - Terminal block with fuse - Bornier avec fusible

Kit UPS 27.6V/60W - KSI7102460.000 - DESCRIZIONE - DESCRIPTION - DESCRIPTION

Positivo batteria - Battery positive - Positif de la batterie

OO

Negativo batteria - Battery negative - Négatif de la batterie

Connettore estraibile 3 poli - Removable 3-poles connector - Connecteur 3 péles amovible
Connettore estraibile 4 poli - Removable 4-poles connector - Connecteur 4 p6les amovible
Alimentatore DRC-60B 24V - DRC-60B 24V power supply - Alimentation DRC-60B 24V
Morsettiera con fusibile - Terminal block with fuse - Bornier avec fusible

OO

@ Ponticello serie batterie - Battery series jumper - Cavalier série batterie

Specifiche tecniche, aspetto, funzionalita e altre caratteristiche del prodotto possono cambiare senza preavviso.
Technical specification, appearence, functional and other product characteristics may change without notice.
Les caractéristiques techniques, l'apparence, les fonctionnalités ou toute autre spécificité peuvent étre modifiées sans préavis.
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@ + Collegare il connettore estraibile 3 poli [B] e il connettore T —
estraibile 4 poli [C] come mostra 'immagine
@ « Connect the removale 3-poles connector [B] the removable O E EH O
4-poles connectors [C] as shown in the image: 009 % 35 E
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+ Connecter le connecteur 3 pdles amovible [B] et le © o o
connecteur 4 péles amovible [C] comme dans l'immage : 5% o
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COLLEGAMENTO ALIMENTATORE E BATTERIE (non incluse) - POWER SUPPLY AND (not included)

BATTERIES CONNECTIONS - CONNECTIONS ALIMENTATION ET BATTERIES (non inclus)

@ @ 06

Kit UPS 13.8V/60W - KSI7101260.000

Collegare il morsetto positivo della batteria al connettore [A1], il morsetto negativo della batteria al
connettore [A2] e l'alimentazione principale alla morsettiera con porta fusibile [E].
Rispettare l'ordine di L, N e Terra.

Connect the positive terminal of the battery to connector [A1], the negative terminal of the battery to the
connector [A2] and the main power to the terminal block with fuse [E].
Observe the order L, N and Ground.

Connecter la borne (+) de la batterie au connecteur [A1] et la borne (-) de la batterie au connecteur [A2] et
l'alimentation principale au bornier avec fusible [E]. Respectez l'ordre L, N et Terre.

® 6
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Kit UPS 27.6V/60W - KSI17102460.000

Collegare il morsetto positivo della prima batteria al connettore [A1], il morsetto negativo della seconda
batteria al connettore [A2], collegare tra di loro i morsetti rimasti liberi delle due batterie usando il
ponticello [F] e 'alimentazione principale alla morsettiera con porta fusibile [E]. Rispettare l'ordine diL, N e
Terra.

Connect the positive terminal of the 1st battery to connector [A1], the negative terminal of the 2nd battery
to connector [2], connect together the left free terminals of both batteries using the jumper [F] and the main
power to the terminal block with fuse [E]. Observe the order L, N and Ground.

Connecter la borne (+) de la 1ére batterie au connecteur [A1], la borne (-) de la 2nd batterie au connecteur
[A2], connecter les bornes libres restantes des deux batteries ensemble a |'aide du fil [F] et l'alimentation
principale au bornier avec fusible [E]. Respectez l'ordre L, N et Terre.

Terminal PIN No. Assignment (TB1)

Pin No. | Assignment
1 AC/Lor DC+
2 AC/N or DC-

3 FG =
(H998009E)

P —
Terminal PIN No. Assignment (TB2) 87654321
Pin No. 1t | Pin No. [ Assignment TB2

1 v a Bat. -

2 +V 5,6 AC OK DCOK

3 Bat. + 7.8 Bat. LOW @ *

+VADJ

Function Description Outofalarm
AC OK The signal is “Low” when the power Low or short

supply turns ON

The signal turns to be "High” whenthe | High or open (External

power supply turns OFF applied voltage 30V max.)

Battery | The signal is “Low” when the voltage of | Low or short
Low battery is under A:11V, B:22V

The signal is “High” when the voltage of | High or open (External 3 2 1

battery is above A:11V, B:22V. applied volage 30V max) O O O

TB1
PHASELINE L
(+) = |NEUTRALLINE m

Faston Battery N
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MONTAGGIO NEL CONTENITORE - MOUNTING IN PLASTIC BOX - MONTAGE DANS BOITE EN PLASTIQUE

@ + Le immagini seguenti mostrano il layout completo del contenitore plastico KSI2800001.300 con i
Kit UPS KSI 7101260.000 e KSI7102460.000.

@ + The following images show the complete layout of the KSI2800001.300 plastic BOX with
KSI ' 7101260.000 and KSI7102460.000 UPS Kits.

« Les images suivantes montrent l'installation compléte dans la boite en plastique KSI2800001.300
avec les kits UPS KSI 7101260.000 et KSI17102460.000.

Kit UPS 13.8V/60W - KSI7101260.000 Kit UPS 27.6V/60W - KSI17102460.000

INDICAZIONI DI SICUREZZA - SAFETY INSTRUCTIONS - CONSIGNES DE SECURITE

Gli alimentatori DRC-60A 12V e DRC-60B 24V sono dispositivi destinati ad uso solo in ambienti interni; in classe |
di protezione isolamento , quindi € necessario collegare il conduttore di terra.
Data-sheet scaricabile dal link: https://www.meanwell.com/webapp/product/search.aspx?prod=DRC-60.

DRC-60A 12V and DRC-60B 24V power supply are appliances for internal use only; class | @protection of
insulation, so earth connection protective conductor is required.
Download data sheet at link: https://www.meanwell.com/webapp/product/search.aspx?prod=DRC-60

Les alimentations DRC-60A 12V et DRC-60B 24V sont des appareils pour usage interne seulement ; de classe |
@ protection isolation électrique, une connexion a la terre est donc nécessaire.

Télécharger la fiche technique : https://www.meanwell.com/webapp/product/search.aspx?prod=DRC-60
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